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Докладчик: г-н Франсиске КОРЕА (Мексика) 

l. Союз Советских Социалистических РеспубцИк предложил включить в 
повестку дня тридцать второй сессии Генераль·ной. Ассамбл,еи пункт, 
озаглавленный "Углубление и упрочение разрядки международной напря­
женности и предотвращение опасности ядерной войны'' (А/32/242). 

2. На своем 15-м плен(iрном заседании 30 сентября 1977 года Гене­
рал:»ная Ассамблея по: реком,ендации Генерального комитета постановила 
включить данный пункт в свою повестку дня и nередать его на рассмот­
рение Первому комитету. 

3. ··На 3-м заседани·и 7 октября Первый комитет постановил провести 
первоначальные общие прения по данному пункту и затем провести объе­
диненные общие прения по данному пункту и по пунктам 37 и 50 повест­
ки дня. Первоначальные общие прения по этому пункту проходили на 
4-7 заседаниях 17 и 18 октября, а объединенные общие прения на 47-49-м 
и 51-56-м заседаниях между 29 ноября и 7 декабря. 

4о Союз Советских.Социалистических Республик nредставил 4 октября 
два проекта резолюций (A/C.l/32/L .. l и A/C.l/32/1.2),. которые были 
внесены на рассмотрение представителем этой страны на 4-м заседании 
17 октября .. 

5.. На 53-м заседании б декабря представитель Ирана внес на рас­
смотрение документ зала заседаний, который затем был распространен 
в качестве проекта резолюции (A/Cel/32/L.46). , 

б. На 56-м заседании 7 декабря nредставитель Союза Советских Соци­
алистических Республик заявил, что он не настаивает на гоhосовании 
проек!ОБ резолюций.А/С.l/32/L.l и A/C.l/32/1.2. 
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7. На 57-м заседании 8 декабря Комитет на основе консенсуса nринял 
nроект резолюции A/C.l/32/L.46 (см. пункт 8 выше). 

РЕКОМЕНДАЦИЯ ПЕРВОГО КОМИТЕТА 

8. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять сле­
дующий проект ре~олюции: 

Декларация об уг.т.r:ублении и упрочении разрядки международной 
наnряженности 

Генеральная Ассамблея 

nринимает следующую Декларацию: 

декларация об углублении и упрочении раз~ядки международной 
напряженнос т~ 

Государства-члены Организации Объединенных НациJ1, 

подтв~ыждая свою полную приверженнесть целям и принципам Устава 
Организации~бъединенных Наций и свою решимость обеспечить положе­
ние, при котором все народы смогут жить и процветать в условиях ми­

ра и справедливости, 

ссылаясь на декларацию п:ринципов международного права, каса­
ющихся дружественных отношений и сотрудничества между государствами 

в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций, от 24 ок­
тября 1970 года 1/, Дек~арацию об укреплении международной безопас­
ности от 16 декабря 1970 года~' а также на Декларацию о предостав­
лении независимости колониальным странам и народам от 14 декабря 
1960 года~ и Оnределение агрессии от 14 декабря I974 года~' 

nризнава~, что для эффективного решения международных проблем 
требуется все более широкая степень согласия и сотрудничества между 
странами, 

ст;ремясь создать условия, при которых все государства смогут 

использовать все свои ресурсы для решения задачи повышения благосо­
стояния своих народов, не опасаясь какого-либо принуждения, угрозы 
силой или ее примененияJ 

11 Резолюция 2625 (ХХУ) Генеральной Ассамблеи, приложение .. 

у Резолюция 2734. (ХХУ) Генеральной Ассамблеио 

~ Резолюция 1514 (ХУ) Генеральной Ассамблеи~ 

4/ Резолюция 3314 (XXIX) Генеральной Ассамблеи, приложение .. 

/е о о 
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отмечая с удовлетворен»ем растущую заинтересованность и возрос­

шее стремление к разрядке наnр~енности в nоследние годы, 

·б:удучи убеждены в настоятельной необходимости доnолнительных 
ус~лий nо.расширению этой тенденции, с тем чтобы она охватила все 
районы мира и сnособствовала урегулированию нерешенных международ­
ных nроблем мирными средствами nутем участия и сотрудничества го­

сударств, 

QР.ИЗнавая, что nродолжение nолитики конфронтации и соnерниче­
ства между г.осударствами или груnnами государств несовместимо с раз­

рядкой международной наnряженности, 

nодтверждая неделимQсть ·мира и, безоnасности во всех районах ми­
ра и растущую взаимозависимость между странами и стремясь nоэтому 

добиваться устранения всех источников наnряженности и трений, 

§.:r8;у:чи убеждЕ2.!:!.Ь1. в том, что меры по укреnлению доверия могли бы 
сnособствовать ~азрядке международной наnряженности, 

~- §удучи убеждены также в том, что nрогресс на nереговорах по ог-
раничению пооружениМ и разоружению, в особенности в обл~сти ядерного 
·оружия·,~ и ЛИквидация угрозы войны имеют большое значение для nродол­
жения разряДRи наnряженности и дальнейшего развития дружественных от­
ношений между государствами, 

будучи убеждены в том, что установление сnраведливых и равно­
nраВН..ЫХ экоком:ических отношений между государствами является важным 
усл~вием nодлинного и nрочного мира и согласия между странами, 

будучи убеждены также в необходимости ликвидировать все формы 
агрессии, иностранной оккупации и вмешательства во внутренние дела 
других государств, обесnечить уважение nрав человека и ликвидировать 
колониализм nутем свободного осуществления nрава на самооnределение 

_-И искоренения расизма и аnартеида, а также других форм несправедли­
_вости~---- ' 

. ..-.,·.", ' '-' 
· 'руководствуясь поэтому необходимостью для всех государств, ис­

ходя из высnщх инте~сов мира и будущего человечества, nродолжать 
усилия в наnравлении дальнейшего ослабления наnряженности, развития 
_лучщих отношений между ними и укреnления и расширения разрядки, и 
в этих целях 

заявляют о своей решим~: 

1. твердо придерживаться и содействовать осуществлению nоложе­
ний Устава Организа·ции Объединенных Наций, а также общеnризна·нных 
nринЦ~n_ов и деклараций, наnравленных на укреnление междуна,родного 
мира и бе~оn.~сности ·и развитие· дружеств·енных отношений и отношений 
сотрудничества между государствами, а также выnолнять свои 

1. о u 
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обязательства, вытекающие из многосторонних доrово:ров и соглашений, 
служащих достижению э·тих целей; 

2.. рассмотреть вопрос об осуществлении новых и существенных 
шагов на двусторонних и многосторонних форумах переговоров по огра­
ничению вооружений, направленных на достижение в ближайшее время 
цели nрекращения гонки вооружений, в особенности гонки ядерных воору­
жений, и на :ре.ализацию мер по :разоружению, особенно мер ядерного :ра­
зоружения, имея в виду достижение конечной цели - всеобщего и полно­
го :разоружения под строгим и эффективным международным контролем; 

3о содействовать мирному и скорейшему урегулированию нерешен­
ных международных nроблем и стремиться к устранению как n:ричин 9 так 
и последствий международной напряженности таким образом, чтобы отно­
шения между всеми государствами могли :развиваться в направлении со­

трудничества и дружбы с целью ведопущения возникновения ситуаций, ко­
торые могли бы nоставить nод угрозу международный мир и безоnасность; 

4.. укреплять роль Организации Объединенных Наций как одного из 
основных инструментов в деле поддержания международного мира и безо­
пасности путем усиления возможностей Организации в области обеспече­
ния и nоддержания мира; 

5о воздерживаться от угрозы силой или ее применения и соблюдать 
в своих отношениях с другими государствами принципы суверенного ра­

венства, территориальной целостности, нерушимости межгосударственных 
границ, недопустимости приобретения и оккуnации территории других 

государств с nомощью силы, урегулирования сnоров, в том числе nогра­

ничных споров, сугубо мирными средствами~ отказа от интервенции и 
вмешательства во внутренние дела других государств, уважения nрав 
человека, уважения права всех стран свободно избирать свои социальные, 
nолитические и экономические системы и развивать свои внешние отно­

шения таким образом, который они считают наиболее отвечающим интере­
сам своих народов в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций; 

бе обеспечить свободное осуществление права народов, находя~ 
щихся nод колониальным и чужеземным госnодством, на самооnределение 

и содействовать установлению nравления большинства особенно там, 
где расовое угнетение и, в частности, аnартеид лишили народы возмож­
ности осуществить свои неотъемлемые права; 

7о стремиться к установлению и развитию сnраведливых и сбалан­
сированных экономических отношений между государствами и сокращению 
разрыва между развитыми и развивающимися странами в соответствии с 

резолюциями, nринятыми Генеральной Ассамблеей на основе консенсуса 
на ее шестой и седьмой сnециальных сессиях по вопросу об установле­
нии нового международного экономического порядка 2(; 

2/ Резолюции Генеральной Ассамблеи 3201 С S-VI) и 3202 С S-VI) от 
1 мая 1974 года и 3362 Cs-VII) от Iб сентября I975 годае / •• о 
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8е nоощрять и содействовать уважению nрав человека и основных 
свобод для всех в соответствии со Всеобщей декларацией nрав человека 
и другими соответствующими международными договорами и документами, 
в том числе Международными nактами о nравах человека §/; 

9. nоощрять взаимоnонимание и доверие между людьми nутем раз­
вития и облегчения обменов в области культуры, более свободного nе­
редвижения и контактов между ними как на индивидуальной, так и на 
коллективной основе; 

IOe nродолжать развивать свои отношения и сотрудничество в со­
ответствии с целями и nринциnами Устава Организации Объединенных 
Наций и соблюдать вытекающие из Устава nринциnы, изложенные выше, 
nризнавая, что ничто в данной Декларации не может ни изменить, ни 
умалить обязательств, которые они, возможно, взяли на себя в отно­
шении других государств в соответствии с nринциnами международного 
nрава и Устава. 

§/ Резолюция 2200 А (XXI) Генеральной Ассамблеи от I6 декабря 
1966 года. 


